
STANDARD MAGNA-TIP® SETS - MAGNA-TIP #3 STANDARD SET WITH
MAGNETIC LE HANDLE

State-Of-The-Art Screwdriver Sets & Bits For The Gun Shop or Workshop

BROWNELLS STANDARD MAGNA-TIP SETS The Brownells Standard
Magna-Tip® Sets are meticulously designed to meet the diverse needs of
gunsmiths and firearm enthusiasts, offering a comprehensive selection of
interchangeable bits and handles for precise firearm maintenance and assembly.
Key Features: Comprehensive Bit Selection: Each set includes eleven bits for
slotted screws, #1, #2, and #3 Phillips bits, plus ten hex bits for socket head
screws, ensuring versatility across various firearm applications. True
Hollow-Ground Bits: The Magna-Tip® bits feature true hollow-ground tips that
transmit torque evenly and smoothly up the shank, providing complete
metal-to-metal contact with the screw slot. This design allows maximum power to
be exerted without damaging the screw. Durable Construction: Manufactured
from high-quality materials, these bits are built to withstand rigorous use,
ensuring long-lasting performance. Ergonomic Handle Design: The handle is
made from shockproof plastic with grooved flutes for a positive grip, allowing for
comfortable and controlled use during firearm maintenance tasks. Shockproof
plastic with grooved flutes Specifications: #1 Standard Kit Includes the Magna-Tip
handle of your choice. 24 bits. 11 slotted, 3 Phillips, & 10 hex bits. Includes the
box and tray for organized storage and easy access. #2 Standard Kit Includes the
Magna-Tip handle of your choice. 24 bits. 11 slotted, 3 Phillips, & 10 hex bits. #3
Standard Kit Includes the Magna-Tip handle of your choice. 11 slotted bits.
Included the box and tray for organized storage and easy access. Customer
Insights: Our customers appreciate the Brownells Standard Magna-Tip® Sets for
their versatility and precision. The comprehensive selection of bits allows
Customers to tackle a wide range of firearm maintenance tasks with confidence.
The true hollow-ground design ensures a secure fit in screw slots, minimizing the
risk of damage during use.The durable construction and ergonomic handle
design contribute to a comfortable and reliable user experience, making these
sets a valuable addition to any gunsmith's toolkit. Incorporating the Brownells
Standard Magna-Tip® Set into your firearm maintenance routine ensures you
have the right tools to perform tasks with precision and confidence. Their
specialized design and robust construction make them essential for achieving
professional results in gunsmithing.

Attributes

Name: MAGNA-TIP #3 STANDARD SET WITH MAGNETIC LE HANDLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080103804
Mfr. No.:
Handle: Magnetic
Handle Color: Blue
Model Number: #3 Standard W/Magnetic LE Handle
Style: Set
Delivery weight: 0.608kg
Shipping height: 54mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 222mm
UPC: 050806008533

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das STANDARD MAGNATIP®
SET von BROWNELLS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des STANDARD MAGNATIP® SETS von BROWNELLS. Dieses Set ist
speziell für den Einsatz durch Büchsenmacher und Waffenliebhaber konzipiert. Um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bei Anzeichen von Beschädigung verwenden Sie das Produkt nicht und wenden Sie sich an den Hersteller.
Achten Sie darauf, dass Sie bei der Verwendung des Produkts die richtigen Bits für die jeweilige Schraube
auswählen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Bit korrekt im Griff eingesetzt ist, bevor Sie mit der Arbeit beginnen.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft, um Schrauben zu lösen oder anzuziehen, da dies zu
Beschädigungen führen kann.
Halten Sie den Bit und die Schraube sauber, um ein Abrutschen zu vermeiden.
Tragen Sie bei der Arbeit mit dem Schraubendreher geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. eine Schutzbrille.
Vermeiden Sie die Verwendung des Produkts in feuchten oder nassen Umgebungen, um das Risiko von
elektrischen Schlägen oder Korrosion zu minimieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

BitAuswahl: Wählen Sie den passenden Bit für die Schraube aus, die Sie bearbeiten möchten. Das Set
enthält verschiedene Bits für Schlitz, Phillips und Innensechskantschrauben.
BitEinsetzen: Setzen Sie den ausgewählten Bit in den Griff ein. Achten Sie darauf, dass er sicher sitzt. Der
Permanentmagnet oder die Federklammer im Griff sorgt für einen stabilen Halt.
Schraube anziehen oder lösen: Halten Sie den Griff fest und üben Sie gleichmäßigen Druck aus, während
Sie die Schraube drehen. Achten Sie darauf, die richtige Drehrichtung zu verwenden.
BitWechsel: Um den Bit zu wechseln, ziehen Sie diesen einfach heraus und setzen Sie den neuen Bit ein.
Dies sollte ohne großen Kraftaufwand geschehen.
Aufbewahrung: Bewahren Sie das Set an einem trockenen und sicheren Ort auf, um Beschädigungen zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Bits und den Griff gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.
Verpackungsmaterialien sollten recycelt werden, wo dies möglich ist.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem STANDARD MAGNATIP® SET wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Verkäufer, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, eine sichere Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bei weiteren Fragen oder zur Meldung von unsicheren Produkten können Sie sich an die zuständigen
Behörden oder die Sicherheitsplattform der EU wenden.
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Safety Instruction Guide for Brownells Standard
MagnaTip® Sets

Introduction
Thank you for choosing the Brownells Standard MagnaTip® Sets. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and maintenance of your tools. Please read this manual carefully before using the product to
maximize safety and effectiveness.

General Safety Guidelines
Always follow the instructions provided in this guide to avoid accidents and injuries.
Keep the tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the tools before each use to ensure they are in good working condition.
Use the tools only for their intended purpose, as described in this manual.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the correct bit for the specific screw type to avoid stripping or damaging screws.
Always maintain a firm grip on the handle while using the tools to prevent slipping.
Avoid applying excessive force when using the bits to prevent breakage or injury.
Use safety glasses to protect your eyes from debris while working on firearms.
Do not use the tools in wet or damp conditions to prevent electrical hazards.
Store the tools in a dry place and ensure they are properly organized to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right Bit:

Choose the appropriate bit from the set based on the type of screw you are working with.
Ensure that the bit is clean and free from any debris.

Attaching the Bit:

Insert the chosen bit into the MagnaTip handle until it clicks into place.
Ensure the bit is securely attached before use.

Using the Tool:

Hold the handle firmly and align the bit with the screw slot.
Turn the handle gently to engage the screw. Apply steady pressure without forcing the tool.
If resistance is met, reassess the fit of the bit and check for any debris.

Removing the Bit:

To remove the bit, press the release mechanism on the handle and pull the bit out gently.
Store the bit in the provided box or tray for easy access and organization.

Disposal Instructions
Dispose of any worn or broken bits in accordance with local regulations for hazardous materials.
Do not dispose of the tools in household waste. Instead, check for local recycling programs that accept metal
tools.
Ensure that all packaging materials are disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the Brownells Standard MagnaTip® Sets or for assistance, please reach out to the
designated contact point provided on the product packaging or visit the official website.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the Brownells
Standard MagnaTip® Sets. Thank you for your attention to these guidelines, and enjoy your tools responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de destornilladores STANDARD MAGNATIP® de Brownells. Este producto ha sido
diseñado para ofrecer un ajuste perfecto en casi cualquier tornillo de arma y otros dispositivos en su hogar y garaje.
Para garantizar su seguridad y el correcto uso del producto, por favor lea atentamente esta guía de instrucciones de
seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el producto de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el estado de las puntas y el mango del destornillador antes de su uso.
No utilices el producto si observas algún daño o desgaste en las puntas o el mango.
Utiliza el destornillador solo para los fines para los que ha sido diseñado.
Si experimentas alguna incomodidad o dolor al usar el producto, detente inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado de las puntas: Asegúrate de que la punta esté correctamente insertada en el mandril del
vástago antes de usarla. Un ajuste incorrecto puede causar deslizamientos y lesiones.
Manipulación del mango: Agarra el mango firmemente y utiliza una presión uniforme al aplicar torque. Evita
el uso excesivo de fuerza que pueda provocar daños o lesiones.
Cambio de puntas: Cambia las puntas solo cuando el destornillador esté desconectado y en una superficie
estable. Utiliza el imán o clip de resorte según las instrucciones para asegurar un cambio seguro.
Almacenamiento: Guarda el conjunto en su funda de campo para evitar daños y mantener las puntas
organizadas. Asegúrate de que la funda esté cerrada correctamente al no usar el producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Selección de la punta: Elige la punta adecuada para el tipo de tornillo que vas a manipular. Consulta el
conjunto de puntas para asegurarte de que sea compatible.
Instalación de la punta:

Retira cualquier punta anterior del mandril.
Inserta la nueva punta en el mandril y asegúrate de que esté firmemente sujeta por el imán o clip de
resorte.

Uso del destornillador:
Coloca la punta en el tornillo y aplica una presión constante.
Gira el mango en sentido horario para apretar y en sentido antihorario para aflojar.

Mantenimiento:
Limpia las puntas y el mango después de cada uso para evitar la acumulación de suciedad y residuos.
Almacena en un lugar seco y fresco.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Busca las instalaciones de reciclaje locales que acepten plásticos y metales.
No arrojes el producto en la basura común, ya que puede contribuir a la contaminación ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, por favor contacta a un punto de contacto en la Unión
Europea. Asegúrate de tener a mano la información del producto y cualquier detalle relevante sobre tu consulta.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Al seguir estas instrucciones y precauciones, podrás disfrutar de
un uso seguro y eficiente de tu conjunto de destornilladores STANDARD MAGNATIP®.
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Guide de Sécurité pour les Ensembles de Tournevis
STANDARD MAGNATIP®

Introduction
Merci d'avoir choisi les ensembles de tournevis STANDARD MAGNATIP® de Brownells. Ce guide de sécurité est
conçu pour vous aider à utiliser le produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Veuillez lire attentivement les
instructions et respecter les consignes de sécurité pour éviter tout risque.

Directives Générales de Sécurité
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des embouts et de la poignée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez les outils hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez jamais les embouts ou la poignée de manière non autorisée.
Évitez d'utiliser le produit dans des environnements humides ou mouillés.
Ne forcez jamais un embout dans une vis si celuici ne s'ajuste pas correctement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la poignée est correctement fixée avant de l'utiliser.
Utilisez les embouts appropriés pour chaque type de vis afin d'éviter des dommages.
Lorsque vous utilisez le tournevis, maintenez toujours une prise ferme et stable.
Ne jamais utiliser le tournevis pour des applications pour lesquelles il n'est pas conçu.
Évitez d'exercer une pression excessive sur l'embout pour réduire le risque de rupture ou de glissement.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation de l'embout :

Choisissez l'embout approprié pour la vis que vous allez utiliser.
Insérez l'embout dans le mandrin de la poignée.
Assurezvous que l'embout est bien en place et maintenu par l'aimant ou le clip à ressort.

Utilisation :

Tenez la poignée fermement avec une main.
Alignez l'embout avec la fente de la vis.
Tournez lentement dans le sens des aiguilles d'une montre pour visser et dans le sens inverse pour
dévisser.
Si vous ressentez une résistance excessive, arrêtezvous et vérifiez l'ajustement de l'embout.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les embouts ou la poignée dans des poubelles ordinaires.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux plastiques et métalliques.
Si l'outil est endommagé et ne peut plus être utilisé, contactez un centre de recyclage approprié.

Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez vous référer à votre point de
contact local ou à un représentant de la marque. Assurezvous de conserver cette notice pour référence future.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre ensemble
de tournevis STANDARD MAGNATIP®. Merci de votre attention et de votre vigilance.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set
STANDARD MAGNATIP® di Brownells

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set STANDARD MAGNATIP® di Brownells. Questo prodotto è progettato per offrire
un'eccellente versatilità e precisione nell'uso di cacciaviti per viti di arma e altri applicazioni domestiche. È importante
seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la massima protezione e prestazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per gli scopi indicati.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Seguire tutte le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Utilizzo Adeguato: Assicurarsi di utilizzare il bit corretto per il tipo di vite. L'uso di un bit inappropriato può
danneggiare la vite o il bit stesso.
Controllo della Stabilità: Mantenere una presa salda sul manico durante l'uso per evitare slittamenti e
lesioni.
Protezione Personale: Indossare occhiali protettivi quando si utilizzano i cacciaviti per proteggere gli occhi da
eventuali schegge o detriti.
Evita il Contatto con Componenti Elettrici: Non utilizzare il prodotto su viti che si trovano in prossimità di
componenti elettrici per evitare scosse elettriche.
Sforzi Eccessivi: Non applicare una forza eccessiva durante l'uso, poiché ciò può portare a rotture o lesioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Scelta del Bit: Selezionare il bit appropriato per la vite da utilizzare. Assicurarsi che sia in buone condizioni.
Installazione del Bit:

Inserire il bit nel mandrino del manico.
Assicurarsi che il bit sia ben fissato e non si muova.

Utilizzo del Cacciavite:
Posizionare la punta del bit nella fessura della vite.
Applicare una pressione uniforme mentre si ruota il manico in senso orario per serrare e in senso
antiorario per allentare.

Cambio del Bit:
Per cambiare il bit, rimuovere il bit attuale dal mandrino.
Inserire un nuovo bit e assicurarsi che sia fissato correttamente.

Manutenzione:
Pulire i bit e il manico dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere e detriti.
Conservare il set in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali plastici e metallici.
Se il prodotto è danneggiato o non funzionante, considerare di portarlo a un centro di raccolta per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, è possibile contattare il servizio clienti del
produttore o visitare il sito web ufficiale per ulteriori informazioni.



Nota: È importante segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti e controllare
regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów STANDARD
MAGNATIP® firmy Brownells

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu STANDARD MAGNATIP® firmy Brownells. Nasze wkrętaki zostały zaprojektowane z
myślą o zapewnieniu najwyższej jakości i bezpieczeństwa użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj wkrętaków tylko do zamierzonych zastosowań.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan wkrętaków, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Unikaj używania wkrętaków w warunkach wilgotnych lub mokrych.
Nie używaj wkrętaków, jeśli są one uszkodzone lub zniekształcone.
Zawsze używaj odpowiednich bitów do śrub, aby uniknąć uszkodzenia śrub i narzędzi.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj wkrętaka z odpowiednim uchwytem, aby zapobiec poślizgnięciu się.
Nie wywieraj nadmiernej siły podczas wkręcania lub wykręcania śrub.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym miejscu.
Zachowaj ostrożność, aby nie zranić się ostrymi krawędziami bitów.
Upewnij się, że wkrętak jest odpowiednio dopasowany do śruby przed rozpoczęciem pracy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Wybór bitu: Wybierz odpowiedni bit do śruby, z którą zamierzasz pracować.
Mocowanie bitu: Włóż bit do uchwytu wkrętaka. Upewnij się, że jest mocno osadzony.
Użycie wkrętaka:

Trzymaj wkrętak w wygodnej pozycji.
Wkręcaj lub wykręcaj śrubę, stosując równomierną siłę.

Zakończenie pracy: Po zakończeniu użycia, oczyść bit z wszelkich zanieczyszczeń i przechowuj w zestawie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Używane wkrętaki i bity należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj wkrętaków do ognia ani do wody.
W przypadku uszkodzenia produktu, skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania
informacji o odpowiedniej metodzie utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem firmy lub odwiedź naszą stronę internetową, aby uzyskać więcej informacji.

Podsumowanie
Zestaw STANDARD MAGNATIP® firmy Brownells został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wygodzie
użytkowania. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczne i
skuteczne korzystanie z naszego produktu. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania!
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STANDARD MAGNATIP® SETS KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa STANDARD MAGNATIP® SETS tuotteiden käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi valitsemissasi sovelluksissa.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu erityisesti lapsille.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuilla tavoilla.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä MAGNATIP® ruuvimeisseliä vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kärki on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä liiallista voiman käyttöä, joka voi johtaa vammoihin tai tuotteen vaurioitumiseen.
Käytä aina suojakäsineitä, jos käsittelet teräviä tai vaarallisia osia.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennus ja käyttöohjeet

Kärjen kiinnittäminen:

Valitse tarvittava kärki.
Aseta kärki ruuvimeisselin varteen ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.

Ruuvien käsittely:

Suuntaa kärki ruuvin uraan.
Käännä ruuvimeisseliä myötäpäivään kiinnittääksesi ruuvi ja vastapäivään irrottaaksesi sen.

Kärjen vaihto:

Paina kärjen vapautusmekanismia (mikäli saatavilla) ja poista kärki.
Toista kärjen kiinnitysprosessi uuden kärjen kanssa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä elektroniikkajätteitä tavallisen jätteen mukana.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet, jotta varmistat ympäristöystävällisen hävittämisen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön STANDARD MAGNATIP® SETS tuotteille.
Kiitos, että valitsit tuotteemme!
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Säkerhetsinstruktioner för STANDARD MAGNATIP®
SETS

Introduktion
Tack för att du valt Brownells STANDARD MAGNATIP® SET. Denna produkt är utformad för att ge en säker och
effektiv användning för både vapensmeder och vapenentusiaster. För att säkerställa din säkerhet och optimala
resultat, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna och bör hållas utom räckhåll för barn.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte skadade delar.
Vid användning av verktyg, bär alltid lämpliga skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp.
Använd produkten endast för avsett syfte och enligt specifikationerna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att skruvmejseln är korrekt placerad i skruven för att undvika glidning.
Undvik att använda överdriven kraft som kan leda till skador på skruven eller verktyget.
Använd rätt bit för den specifika skruven för att säkerställa en säker och effektiv användning.
Håll arbetsområdet rent och fritt från hinder för att undvika olyckor.
Låt inte verktyget vara kvar i en varm eller fuktig miljö för att förhindra korrosion.

Instruktioner för installation och användning

Välj rätt bit: Välj en bit som passar skruven du ska arbeta med. Kontrollera att biten är i gott skick.
Montera biten: Sätt in biten i handtaget och se till att den sitter ordentligt. Använd den permanenta magneten
eller fjädrande klämman för att säkerställa att biten hålls på plats.
Använd skruvmejseln: Håll handtaget med ett fast grepp och placera spetsen av biten i skruven. Rotera
handtaget medurs för att skruva i, och moturs för att skruva ur.
Byt bitar vid behov: Om du behöver byta bit, ta bort den gamla biten och sätt in en ny. Se till att den sitter
ordentligt.
Rengör verktyget: Efter användning, rengör bitarna och handtaget för att förhindra smuts och skräp från att
påverka prestandan.

Avfallsinstruktioner
När produkten har nått slutet av sin livslängd, kassera den enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Separera metallkomponenter från plast och återvinn dem där det är möjligt.
Tänk på miljön och undvik att kasta bort produkten i naturen.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att alltid ha produktens artikelnummer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ditt STANDARD MAGNATIP®
SET. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och njuter av din produkt!
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Návod na bezpečné používání soupravy STANDARD
MAGNATIP® SETS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu STANDARD MAGNATIP® od společnosti Brownells. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval dokonalé uchycení pro většinu šroubů, se kterými se můžete setkat. Abychom zajistili
vaši bezpečnost a správné používání produktu, prosíme, abyste si pečlivě přečetli tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze podle jeho určení.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození. Jakmile zjistíte jakékoli poškození,
přestaňte výrobek používat.
Pokud dojde k úrazu nebo nehodě, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání šroubováků MAGNATIP dbejte na správné uchopení a stabilní polohu.
Před použitím se ujistěte, že je bit správně zasazen do sklíčidla.
Vyhněte se nadměrnému tlaku na šroub, abyste předešli jeho poškození nebo zlomení.
Používejte pouze bity určené pro daný typ šroubu (např. Phillips nebo hex).
Při práci s elektrickými šroubováky dodržujte pokyny výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Před použitím zkontrolujte všechny bity a sklíčidlo na poškození.
Ujistěte se, že máte správný bit pro typ šroubu, se kterým pracujete.

Instalace bitu:

Vložte bit do sklíčidla a ujistěte se, že je pevně uchycen.
Zkontrolujte, zda je bit správně zasazen, aby se předešlo jeho vyjmutí během používání.

Použití:

Udržujte šroubovák v kolmé poloze k šroubu pro maximální efektivitu.
Aplikujte rovnoměrný tlak a otáčejte šroubovákem pomalu, abyste předešli poškození šroubu nebo bitu.
Po dokončení práce odložte šroubovák na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dbejte na místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho jako nebezpečný odpad.
Materiály, které nelze recyklovat, likvidujte podle pokynů místních úřadů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další podporu se obraťte na svého prodejce nebo navštivte webové stránky výrobce.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Děkujeme za vaši
pozornost a přejeme vám bezpečné používání vaší soupravy STANDARD MAGNATIP®.


